
印尼玻雅分公司2025年过渡期签证代理服务采购询价文件
PT CHD POWERPLANT OPERATION INDONESIA MUARA ENIM BRANCH Dokumen Permintaan Pengadaan Layanan Agen Visa Transisi 2025

一、资格条件Kualifikasi：

1、供应商是印度尼西亚注册公司, 具有独立的法人资格，持有有效营业执照，能够独立承担民事责任。

Penawar adalah perusahaan terdaftar di Indonesia, memiliki badan hukum independen, memiliki izin usaha yang sah, dapat menanggung tanggung jawab perdata secara mandiri, dan dapat menandatangani kontrak secara mandiri

2、自2020年1月1日至今，投标人应具有相同或类似项目合同业绩证明文件。含合同影印件（首页、能反映服务范围、签字盖章页等）。

2、Bidders should have contract performance certification documents for the same or similar projects from January 1, 2020 to date, including photocopies of contracts (the first page, pages reflecting the scope of services, pages with signatures and seals, etc.).

技术要求 

二、Persyaratan Teknis：

1、详见技术规范书。
1.Silakan lihat spesifikasi teknis untuk rinciannya.
其他要求 

三、Persyaratan Lain：

1、报价要求：分别报出单价，以及总价格， 总价包括但不限于与执行本合同有关的所有费用，如人工费、加班费、利润等。

1、Persyaratan Penawaran: Kutip harga satuan dan harga total masing-masing. Harga total termasuk tetapi tidak terbatas pada semua biaya yang terkait dengan pelaksanaan kontrak ini, seperti biaya tenaga kerja, upah lembur, keuntungan, dll. 
2. 本合同为固定单价合同。所有税率按适用税率执行，如遇国家税率调整，不含税总价不变，税率、税费按新的规定执行。

 2、Kontrak ini adalah kontrak harga tetap. Semua tarif pajak diterapkan sesuai dengan tarif pajak yang berlaku. Jika terjadi penyesuaian tarif pajak nasional, total harga tidak termasuk pajak tetap tidak berubah, dan tarif pajak dan pajak-pajak diterapkan sesuai dengan peraturan baru.

 3. 付款方式：甲方按月或季度支付给服务商服务费用。

 3、Metode pembayaran: Party A pays the service provider service fees on a monthly or quarterly basis.

 4.评审方式：经评审的最低价法。

 4、Metode evaluasi: metode harga terendah setelah evaluasi.

 5. 报价截止时间2025年4月15日雅加达时间15:00前。

 5、Penawaran jatuh tempo pada tanggal 15 April 2025 pukul 15:00 waktu Jakarta.

 6.投标文件递交方式：纸版密封。

 6、Cara penyerahan dokumen penawaran: versi kertas tersegel.

 7.投标文件递交地点：玻雅（印尼）发电公司行政办公楼二楼物资部 

 7、Lokasi penyerahan dokumen penawaran: Bagian Material di lantai dua gedung kantor administrasi Perusahaan Pembangkit Listrik Boya (Indonesia)

四、服务期限 Service Period：

服务期限90天，计划自2025年4月14日起至2025年7月13日止。具体时间以合同签署时间为准。
The service period is 90 days, from April 14, 2025 to July 13, 2025. The specific time is subject to the signing time of the contract

五、服务地点Service Location ：

印度尼西亚MUARA Enim县以南Darmo镇东南约3.5km处华电（印尼）玻雅发电有限公司。
   Tempat pengiriman: Sekitar 3,5 km sebelah tenggara kota Darmo, sebelah selatan Kabupaten Muara Enim, Indonesia, di tempat yang ditentukan oleh pembeli untuk bongkar muatan truk. 

六、联系人 Narahubung ： Yu Zai Jun 、 Benita
七、联系电话 Nomor Telepon： 082177928042  、085607179214
印尼玻雅分公司2025年过渡期

签证代理服务采购

技术规范书

批准：

审核：                            
编制：
中国华电集团发电运营有限公司印尼玻雅分公司

2025年4月
1.服务内容Service Content
    提供办理工作签、商务签、商务签转工签、注销签证、用工计划书等相关服务内容。We provide services such as work visa, business visa, business visa to work visa, visa cancellation, employment plan, etc. 

2.服务地点Service Location
印度尼西亚南苏门答腊省穆拉埃宁县玻雅项目。Proyek Boya di Kabupaten Mulaynin, Sumatera Selatan, Indonesia。 
3.服务期限 Service Period
服务期限90天，计划自2025年4月14日起至2025年7月13日止。具体时间以合同签署时间为准。The service period is 90 days, from April 14, 2025 to July 13, 2025. The specific time is subject to the signing time of the contract

4.服务资质要求 Service qualification requirements

4.1响应供应商为印度尼西亚境内合法注册的独立企业法人或其他组织，具有独立承担民事责任能力，具有独立订立合同的权力。The responding supplier is an independent corporate entity or other organization legally registered in Indonesia, with the capacity to bear civil liability independently and the power to enter into contracts independently.

4.2自2020年1月1日至今，投标人应具有相同或类似项目合同业绩证明文件。含合同影印件（首页、能反映服务范围、签字盖章页等）。Bidders should have contract performance certification documents for the same or similar projects from January 1, 2020 to date, including photocopies of contracts (the first page, pages reflecting the scope of services, pages with signatures and seals, etc.).

5.服务内容及工作要求Service content and work requirements

5.1为甲方员工办理符合印尼政策的工作签、商务签、商务签转工签、注销签证、用工计划书等相关服务。Provide Party A's employees with work visas, business visas, business visa to work visas, visa cancellation, employment plans and other related services that comply with Indonesian policies.

5.2乙方按照甲方提供的人员资料在约定的工作日内办理好相应类型签。Party B shall complete the corresponding type of visa application within the agreed working days according to the personnel information provided by Party A.

5.3乙方对于甲方提供的员工资料要做好保密工作，除了正常的工作流程提交资料外，不得外泄给他人或其它公司。Party B shall keep confidential the employee information provided by Party A and shall not disclose it to others or other companies except for submitting the information during normal working process.
6. 甲方责任和义务Party A's Responsibilities and Obligations
6.1 甲方责任与义务Party A's Responsibilities and Obligations
6.1.1 负责对乙方的工作监督检查，有权对乙方违反公司规定及本合同规范要求进行考核，如因乙方原因，造成的重大经济损失或工作严重失误时，甲方有权终止合同并要求赔偿。Responsible for supervising and inspecting Party B's work, and has the right to assess Party B's violation of the company's regulations and the requirements of this contract. If Party B causes major economic losses or serious work errors, Party A has the right to terminate the contract and demand compensation.

6.1.2 甲方按月或季度支付给服务商服务费用。Party A pays the service provider service fees on a monthly or quarterly basis.

6.1.3法律、法规规定的其他义务。Other obligations prescribed by laws and regulations.
6.2 乙方责任与义务Party B's Responsibilities and Obligations
6.2.1根据甲方提供的员工资料办理符合印尼政策的类型签证，确保甲方员工在印尼合法停留。Apply for a visa that complies with Indonesian policies based on the employee information provided by Party A to ensure that Party A's employees can stay legally in Indonesia.

6.2.2 按时提供代理服务费用的详细费用清单及税务发票，以便甲方按时结算支付相关费用。Provide a detailed list of agency service fees and tax invoices on time so that Party A can settle and pay the relevant fees on time。

6.2.3 按期完成甲方委托的业务，合同权利义务不得转让给第三方。Provide a detailed list of agency service fees and tax invoices on time so that Party A can settle and pay the relevant fees on time.

6.2.4 甲方如遇突发性工作时乙方应予以支持及配合。If Party A encounters unexpected work, Party B should provide support and cooperation.

6.2.5 乙方有责任维护地方政府关系。跟地方政府保持良好的沟通及业务往来。Party B is responsible for maintaining good relations with local governments and business dealings with them..
7.考核细则 Assessment details

7.1考核标准 Assessment criteria

7.1.1 服务期间，因乙方违反约定被甲方考核，甲方有权在月度支付款内扣除。During the service period, if Party B is assessed by Party A due to violation of the agreement, Party A has the right to deduct the monthly payment.

7.1.2服务商要确保工作的及时性，对于不能按甲方要求及时完成的工作（本规范书第1.1条“服务内容及工作要求”范围内），每出现一次扣除Rp2,000,000.；如情况严重（乙方工作失误导致甲方人员非法停留印尼）每次扣除Rp6,000,000.并承担所造成的经济损失。The service provider must ensure the timeliness of the work. For any work that cannot be completed in time as required by Party A (within the scope of Article 1.1 "Service Content and Work Requirements" of this specification), Rp2,000,000 will be deducted for each occurrence. If the situation is serious (Party B's work error causes Party A's personnel to stay in Indonesia illegally), Rp6,000,000 will be deducted for each occurrence and the service provider will bear the economic losses caused.

7.2考核结果 Assessment results

7.2.1甲方将考核情况书面通报服务商，所有考核金额汇总后，于当月在供应商的服务费中扣除（如当月服务费不足，则从下一个月的服务费中补扣）。Party A will inform the service provider of the assessment results in writing. After all the assessment amounts are summarized, they will be deducted from the supplier's service fee in that month (if the service fee in that month is insufficient, it will be deducted from the service fee of the next month).

7.2.2本规范未尽事宜和新增内容，由甲、乙双方协商解决，并可另补充增加协议条款。Any matters not covered in this specification and any new additions shall be resolved through negotiation between Party A and Party B, and additional agreement clauses may be added..

7.2.3 供应商严重失职造成甲方公司员工因签证问题非法停留印尼或出入境受阻，根据违约情况，进行处罚，直至解除合同。The supplier's serious negligence causes the A company's employees to illegally stay in Indonesia or be blocked from entering or leaving Indonesia due to visa issues. According to the breach of contract, the supplier will be punished up to and including termination of the contract.

附件
	2025年签证代理服务报价表                          2025 Visa Agency Service Price List

	序号
	服务项目        Services
	单位unit
	预估

数量forecast
	服务单价IDR        Service price Rp
	服务总价IDR                Total price of service Rp
	备注

	1
	一年期工作签证One-year work visa
	人次/person-time
	50
	
	
	此报价仅为代理服务费用（不含劳动基金及劳动计划书政府收费）

This quotation is only the agency service fee (excluding labor fund and labor plan government fees)

	2
	半年期工作签证Six-month work visa
	人次/person-time
	10
	
	
	

	3
	商务签证（Evisa 211）
	人次/person-time
	10
	
	
	

	4
	注销工作签（EPO ）
	人次/person-time
	10
	
	
	

	5
	商务签证转工作签证（Business visa to work visa）
	人次/person-time
	10
	
	
	

	小计(Subtatal)：
	
	

	DPP
	
	

	PPN12%
	
	

	PPH23%
	
	

	总计（TOTAL）：
	
	


20

